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Утверждено 
Советом Фонда Народного Единства  

 
 

 
ФОРМА 

Партнерское соглашение № 
 

г. Нижний Новгород « »  202_ года 
 
 

 , именуемое в дальнейшем «Партнер Фонда», в лице 
 , действующего на основании Устава, с одной 
стороны, 

и Фонд развития патриотизма и содействия участникам специальной военной 
операции и членам их семей «Фонд Народного Единства Нижегородской области» (далее 
– ФНЕ), именуемый в дальнейшем «Фонд», в лице директора Банникова Петра Витальевича, 
действующего на основании Устава, с другой стороны, 

при совместном упоминании именуемые в дальнейшем «Стороны», заключили 
настоящее Партнерское соглашение (далее по тексту - Соглашение) о нижеследующем: 

 
1. Предмет соглашения 

1.1 В соответствии с настоящим Соглашением Партнер Фонда обязуется добровольно, 
безвозмездно, передавать Фонду в собственность взнос в виде денежных средств в качестве 
пожертвования (далее – «Пожертвование») в размере, определяемом в следующем порядке: 

1.1.1. Для Партнёров Фонда юридических лиц, применяющих общую систему 
налогообложения, размер Пожертвования в текущем году составляет __% от налоговой базы 
по налогу на прибыль организаций за предыдущий календарный год. Налоговая база по налогу 
на прибыль организаций рассчитывается по правилам главы 25 Налогового кодекса 
Российской Федерации. 

Если рассчитанная налоговая база за предыдущий календарный год равна нулю или 
отрицательная (убыток), то размер Пожертвования составляет ___% от суммы выручки за 
предыдущий календарный год. 

Для подтверждения размера Пожертвования предоставляется расчет Пожертвования, 
подписанный руководителем и главным бухгалтером Партнера. К расчету прилагаются копия 
бухгалтерского баланса, копия отчета о финансовых результатах или копия годовой 
декларации по налогу на прибыль организаций. 

Расчет и приложения предоставляются в срок не позднее 5 календарных дней с даты 
подписания настоящего Соглашения, но не ранее 05 апреля текущего года.  

1.1.2. Для Партнёров Фонда индивидуальных предпринимателей, применяющих 
общую систему налогообложения, размер Пожертвования в текущем году составляет ___% от 
налоговой базы по налогу на доходы физических лиц (НДФЛ) индивидуального 
предпринимателя за предыдущий календарный год. Налоговая база по НДФЛ рассчитывается 
по правилам главы 23 Налогового кодекса Российской Федерации. 

Если налоговая база за предыдущий календарный год равна нулю, то индивидуальный 
предприниматель определяет размер Пожертвования самостоятельно (Пожертвование может 
быть в любом размере). 

Для подтверждения размера Пожертвования предоставляется расчет размера 
Пожертвования, подписанный индивидуальным предпринимателем. 
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Расчет предоставляется в срок не позднее 5 календарных дней с даты подписания 
настоящего соглашения, но не ранее 05 апреля текущего года. 

1.1.3. Для Партнёров Фонда юридических лиц, индивидуальных предпринимателей и 
глав крестьянско-фермерских хозяйств, применяющих систему налогообложения для 
сельскохозяйственных товаропроизводителей (единый сельскохозяйственный налог), размер 
Пожертвования в текущем году составляет __% от налоговой базы по единому 
сельскохозяйственному налогу (ЕСХН) за предыдущий календарный  год. Налоговая база по 
налогу рассчитывается по правилам главы 26.1 Налогового кодекса Российской Федерации. 

Если рассчитанная налоговая база за предыдущий календарный год равна нулю или 
отрицательная (убыток), то Пожертвование составляет ___% от суммы выручки за 
предыдущий календарный год. 

Для подтверждения размера Пожертвования юридическим лицом предоставляется 
расчет Пожертвования, подписанный руководителем и главным бухгалтером Партнера. К 
расчету прилагаются копия бухгалтерского баланса, копия отчета о финансовых результатах, 
или копия годовой декларации по ЕСХН.  

Для подтверждения размера Пожертвования Партнером Фонда индивидуальным 
предпринимателем, главой крестьянско-фермерского хозяйства предоставляется расчет 
размера пожертвования, подписанный индивидуальным предпринимателем, главой 
крестьянско-фермерского хозяйства.  

Расчет и приложения предоставляются в срок не позднее 5 календарных дней с даты 
подписания настоящего Соглашения, но не ранее 05 апреля текущего года. 

1.1.4. Для Партнёров Фонда юридических лиц, индивидуальных предпринимателей и 
глав крестьянско-фермерских хозяйств, применяющих упрощенную систему 
налогообложения, размер Пожертвования в текущем году составляет: 

– __% от налоговой базы за предыдущий календарный год, если объектом 
налогообложения являются доходы организации или индивидуального предпринимателя. 
Налоговая база в этом случае рассчитывается по правилам главы 26.2 Налогового кодекса 
Российской Федерации; 

– ____% от налоговой базы за предыдущий календарный год, если объектом 
налогообложения являются доходы организации или индивидуального предпринимателя, 
уменьшенные на величину расходов. 

Если по итогам отчетного (налогового) периода налоговая база равна нулю или 
отрицательная (убыток), то размер Пожертвования составляет _____% от доходов, 
определяемых в соответствии со статьей 346.15 Налогового кодекса Российской Федерации. 

Для подтверждения размера Пожертвования юридическим лицом предоставляется 
расчет пожертвования, подписанный руководителем и главным бухгалтером Партнера. К 
расчету прилагаются копия бухгалтерского баланса, копия отчета о финансовых результатах 
или копия годовой декларации по налогу, уплачиваемому в связи с применением упрощенной 
системы налогообложения.  

Для подтверждения размера Пожертвования Партнером Фонда индивидуальным 
предпринимателем, главой крестьянско-фермерского хозяйства предоставляется расчет 
размера пожертвования, подписанный индивидуальным предпринимателем, главой 
крестьянско-фермерского хозяйства.  

Расчет и приложения предоставляются в срок не позднее 5 календарных дней с даты 
подписания настоящего Соглашения, но не ранее 05 апреля текущего года. 

1.1.5. Для Партнёров Фонда индивидуальных предпринимателей, применяющих 
патентную систему налогообложения в соответствии с Законом Нижегородской области от 21 
ноября  2012  г.  №  148-З «О патентной системе налогообложения на территории 
Нижегородской области» размер пожертвования составляет ______% от суммы налога,   



3  

уплаченного в бюджет в связи с применением патентной системы налогообложения, за 
предшествующий календарный год 

Для подтверждения размера Пожертвования Партнером Фонда предоставляется копия 
платежного поручения об уплате налога, уплачиваемого в бюджет в связи с применением 
патентной системы налогообложения. Копия платежного поручения предоставляется в срок 
не позднее 5 календарных дней с даты подписания настоящего соглашения, но не ранее 05 
апреля текущего года. 

1.1.5. В случае продления срока действия настоящего Соглашения на следующий 
календарных год, подтверждение размера Пожертвования предоставляется Партнером не 
позднее 05 апреля.  

1.2. Партнер Фонда передает, а Фонд принимает Пожертвование, указанное в п.1.1 
настоящего Соглашения, для использования в общеполезных целях, предусмотренных 
уставом Фонда. 

1.3. Пожертвование передается в рублях Российской Федерации. 
 

2. Права и обязанности Сторон 
2.1. Партнер Фонда имеет право ознакомиться с данными обособленного учета всех 

операций по использованию Пожертвования Партнера Фонда. 
2.2. Партнер Фонда обязуется в установленные в п. 3.2 Соглашения сроки передавать 

Пожертвование Фонду. 
2.3. Фонд имеет право в любое время до передачи ему Пожертвования отказаться от него. 

Отказ Фонда от Пожертвования должен быть совершен в письменной форме. В этом случае 
настоящее Соглашение будет считаться расторгнутым с момента получения Партнером Фонда 
соответствующего письменного отказа. 

2.4. Фонд обязуется: 
2.4.1. Принять Пожертвование, использовать в соответствии с действующим 

законодательством РФ и исключительно в соответствии с настоящим Соглашением. 
2.4.2. Не допускать использования Пожертвования, полученного от Партнера Фонда, для 

извлечения прибыли и иных, не предусмотренных Уставом Фонда целей. 
2.4.3. При осуществлении своей уставной деятельности соблюдать требования 

законодательства РФ. 
 

3. Порядок и сроки передачи Пожертвования 
3.1 Передача Пожертвования Фонду осуществляется путем перечисления 

денежных средств на расчетный счет Фонда. 
3.2 Пожертвование передается ежеквартально до 30 числа последнего месяца каждого 

квартала текущего года. 
3.3 Размер ежеквартального платежа в течение календарного года даты заключения 

настоящего соглашения рассчитывается по следующей формуле:  
Размер 
ежеквар
тального 
платежа 

= общая  сумма 
пожертвовани

я в текущем 
году, 

рассчитанная 
согласно 

пункта 1.1. 
настоящего 
соглашения. 

/ 
(математическ
ий знак деления) 

 

Количество полных 
кварталов с даты 
заключения соглашения  
(в случае заключения 
соглашения в 4 квартале 
Количество полных 
кварталов с даты 
заключения соглашения 
принимается равным 1). 
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3.4  Размер ежеквартального платежа в течение каждого следующего календарного года 

рассчитывается по следующей формуле:  
Размер 
ежеквар
тального 
платежа 

= общая  сумма 
пожертвовани

я в текущем 
году, 

рассчитанная 
согласно 

пункта 1.1. 
настоящего 
соглашения. 

/ 
(математическ
ий знак деления) 
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3.5.  Партнер Фонда может передать Пожертвование единовременно либо ранее сроков, 
установленных настоящим соглашением. 

3.6.  Неперечисление Пожертвования в соответствии с условиями настоящего Соглашения 
является основанием для одностороннего отказа Фонда от Соглашения. В этом случае 
односторонний отказ от Соглашения осуществляется посредством направления Уведомления в 
адрес Партнера Фонда. 

3.7. Пожертвование считается переданным Партнером Фонда Фонду с момента 
зачисления денежных средств на расчетный счет Фонда. 

 
4. Форс-мажор 

4.1 Ни одна из Сторон Соглашения не несет ответственности перед другой Стороной 
за невыполнение обязательств, если это обусловлено обстоятельствами, возникшими помимо 
воли и желания Сторон, которые нельзя предвидеть или предотвратить (непреодолимая сила), 
включая объявленную или фактическую войну, гражданские волнения, эпидемии, блокаду, 
землетрясения, наводнения, пожары и другие стихийные бедствия, а также запретительные 
действия властей и акты государственных органов. Документ, выданный соответствующим 
компетентным органом, является достаточным подтверждением наличия и 
продолжительности действия непреодолимой силы. 

4.2 Сторона, которая не исполняет своих обязательств вследствие действия 
непреодолимой силы, должна немедленно известить другую Сторону о наступлении 
указанных обстоятельств и их влиянии на исполнение ею обязательств по соглашению. 

 
5. Гарантии и заверения Сторон 

5.1. Стороны гарантируют, что заключение и исполнение настоящего Соглашения 
совершается в рамках деятельности Сторон, отраженных в соответствующих учредительных 
документах, и не нарушает ни одного нормативного акта, касающегося её статуса, либо 
судебного решения. Кроме того, Стороны гарантируют, что ими соблюдены все процедуры, 
предусмотренные их Уставами и действующим законодательством, соблюдение которых 
обязательно для совершения настоящей сделки. 

5.2. Стороны гарантируют, что выполнение условий Соглашения Стороной не повлечёт 
за собой нарушение какого-либо иного соглашения и/или договора, которые заключены с 
третьими лицами. 

5.3. Стороны гарантируют, что на день подписания Соглашения отсутствуют какие- 
либо притязания со стороны судов, судебных приставов-исполнителей, государственных 
контролирующих органов, которые могут существенным образом отрицательно влиять на 
финансовое состояние Стороны, что имущество Стороны не состоит под арестом и/или в 
споре. 

5.4. Заключая настоящее Соглашение, Стороны гарантируют, что обладают всеми 
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необходимыми полномочиями для его заключения и исполнения. 
5.5. Партнер в соответствии с Федеральным законом «О персональных данных» 

поручает Фонду (в том числе в лице ее уполномоченных работников и иных привлекаемых 
Фондом лиц), совершать с персональными данными, содержащимися в соглашении и иных 
документах или данных, связанных с его заключением и исполнением, следующие действия 
(с использованием и без использования средств автоматизации): сбор; запись; систематизация; 
накопление; хранение; уточнение (обновление, изменение); извлечение; использование; 
передача (распространение, предоставление, доступ) третьим лицам, привлеченным Фондом 
в целях достижения целей, предусмотренных Уставом Фонда  и исполнения предусмотренных 
настоящим соглашением обязанностей; обезличивание; блокирование; удаление; 
уничтожение персональных данных (далее – обработка) в целях исполнения соглашения, а 
также реализации вытекающих из заключенного соглашения прав и обязанностей, в целях 
осуществления хранения, в том числе в электронном виде, и защиты персональных данных.  

5.6. Заключая настоящее соглашение, Партнер подтверждает, что персональные 
данные, содержащиеся в представляемых Партнером Фонду данных и документах, не 
относятся к тайне частной жизни, личной и (или) семейной тайне субъектов персональных 
данных. 

5.7. Партнер поручает Фонду осуществлять обработку персональных данных с 
соблюдением принципов и правил обработки персональных данных, предусмотренных 
Федеральным законом «О персональных данных», с соблюдением конфиденциальности 
персональных данных и обеспечением безопасности персональных данных при их обработке. 

5.8. Партнер гарантирует наличие у него письменного согласия субъектов 
персональных данных на обработку персональных данных в соответствии с настоящим 
пунктом соглашения. Партнер несет все неблагоприятные последствия, связанные с 
неполучением им таких согласий. 

5.9. Требования к защите обрабатываемых персональных данных, в т.ч. необходимые 
правовые, организационные и технические меры по защите персональных данных от 
неправомерного или случайного доступа к ним, уничтожения, изменения, блокирования, 
копирования, предоставления, распространения и иных неправомерных действий в 
отношении персональных данных определяются Стороной самостоятельно с учетом 
требований Федерального закона «О персональных данных». 

 
6. Антикоррупционная оговорка 

6.1 При исполнении своих обязательств по Соглашению, Стороны, их 
аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить 
и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, 
любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить 
какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели. При исполнении 
своих обязательств по Соглашению, Стороны, их аффилированные лица, работники или 
посредники не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей 
Соглашения законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а также 
действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о 
противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем. 

6.2 В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может 
произойти нарушение каких-либо положений настоящего раздела, соответствующая Сторона 
обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме. В письменном уведомлении 
Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно 
подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти 
нарушение каких-либо положений настоящего раздела контрагентом, его аффилированными 
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лицами, работниками или посредниками выражающееся в действиях, квалифицируемых 
применимым законодательством, как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а 
также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных 
актов о противодействии легализации доходов, полученных преступным путем. После 
письменного уведомления соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение 
обязательств по Соглашению до получения подтверждения, что нарушения не произошло или 
не произойдет. Это подтверждение должно быть направлено в течение 10 (Десяти) рабочих 
дней с даты направления письменного уведомления. 

6.3 В случае нарушения одной Стороной обязательств воздерживаться от запрещенных 
в данном разделе действий и/или неполучения другой Стороной в установленный 
Соглашением срок подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет, другая 
Сторона имеет право расторгнуть Соглашение в одностороннем порядке полностью или в 
части, направив письменное уведомление о расторжении. Сторона, по чьей инициативе был 
расторгнут Соглашение в соответствии с положениями настоящей статьи, вправе требовать 
возмещения реального ущерба, возникшего в результате такого расторжения. 

 
7. Заключительные положения 

7.1 Во всем, что не предусмотрено настоящим Соглашением, Стороны 
руководствуются законодательством Российской Федерации. 

7.2 Все споры и разногласия, которые могут возникнуть при исполнении Соглашения, 
будут по возможности разрешаться путем переговоров между Сторонами. 

7.3 При невозможности урегулирования спорных вопросов путём переговоров споры 
разрешаются в порядке, установленном действующим законодательством Российской 
Федерации, в суде по месту нахождения Фонда.  

7.4 На настоящее Соглашение распространяется действие ст. 582 «Пожертвования» 
Гражданского кодекса Российской Федерации. 

7.5 Нарушение сроков перечисления Пожертвований влечет утрату статуса Партнера 
Фонда. 

7.6 Партнер Фонда гарантирует, что источником средств по настоящему Соглашению 
не являются денежные средства и иное имущество от иностранных государств, их 
государственных органов, международных и иностранных организаций, иностранных 
граждан, лиц без гражданства, либо уполномоченных ими лиц и (или) от российских 
юридических лиц, получающих денежные средства и иное имущество из указанных 
источников. 

7.7 Настоящее Соглашение вступает в силу с даты его подписания. 
7.8  Настоящее Соглашение  действует  до 31 декабря года заключения настоящего 

соглашения.  
7.9 В случае если за 30 календарных дней до истечения срока действия настоящего 

соглашения ни одна из сторон не заявит о его расторжении, соглашение считается 
пролонгированным на тех же условиях на новый календарный год. Количество пролонгаций 
не ограничено.  

7.10 . Любая из сторон вправе в одностороннем досудебном порядке отказаться от 
настоящего соглашения путем направления письменного уведомления за 30 календарных дней 
до даты расторжения.  

7.11 . Настоящее Соглашение составлено в 2 (Двух) идентичных экземплярах, имеющих 
равную юридическую силу, по одному для каждой из Сторон. 

7.12 . Любые изменения и дополнения к настоящему Соглашению действительны при 
условии, если они совершены в письменной форме путем составления и подписания 
Сторонами единого документа, скреплены печатями и подписаны уполномоченными на то 
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представителями Сторон. 
7.13   Обмен информацией между Сторонами по любым вопросам, связанным с 

исполнением Соглашения, включая уведомления и иные сообщения, осуществляется как в 
письменной форме, так и по электронной почте. Обмен любыми документами, 
предусмотренными настоящим соглашением, дополнительными соглашениями к соглашению 
(включая, но не ограничиваясь, соглашение, акты, счета, отчеты, приложения, уведомления, 
дополнительные соглашения и прочие документы, относящиеся к соглашению) может 
осуществляться в электронном виде по телекоммуникационным каналам связи с применением 
усиленной квалифицированной электронной подписи, что приравнивается Сторонами к 
обмену документацией в письменной форме. Обмен документами в электронном виде по 
телекоммуникационным каналам связи осуществляется через Оператора электронного 
документооборота - организацию, обеспечивающую обмен открытой и конфиденциальной 
информацией по телекоммуникационным каналам связи в рамках системы юридически 
значимого электронного документооборота в соответствии с действующим 
законодательством РФ. Электронные документы, признаются равнозначными документам на 
бумажных носителях, подписанным собственноручной подписью уполномоченных 
представителей Сторон, при условии, что электронные документы подписаны усиленной 
квалифицированной электронной подписью уполномоченных лиц Сторон. В случае если в 
настоящем Соглашении предусмотрен специальный способ направления документа, в 
частности, заказным письмом, то Сторона, направляющая документ, может направить его и в 
электронном виде по телекоммуникационным каналам связи с применением усиленной 
квалифицированной электронной подписи без отправки оригинала специальным способом. 
 

8. Адреса, реквизиты и подписи Сторон 
 

Партнер Фонда Фонд 

 Фонд развития патриотизма и содействия 
участникам специальной военной операции и 
членам их семей «Фонд Народного Единства 
Нижегородской области»  
Сокращенное наименование - ФОНД 
НАРОДНОГО ЕДИНСТВА 
Юридический/почтовый адрес: 
603105, Нижегородская область, г. Нижний 
Новгород, ул. Белинского, д. 9Б 
ОГРН 1245200027698 
ИНН /КПП 5262396951/526201001 
Банковские реквизиты: 
Р/с 40703810342000400665 
Банк: Волго-Вятский Банк ПАО Сбербанк 
к/с 30101810900000000603 
БИК 042202603 
Е-mail: fne@nobl.ru 
Тел.: 8-831-222-97-97 

 

 
 

м.п. 

Директор 
_________________П.В.Банников 
м.п. 

 


